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Конкурс «Полиглот»,
посвященный ко Дню языков в Республике Казахстан
Подготовили преподаватели иностраных языков Койбагарова Гулжамал и Абделмажит Акмарал

Цели: Привитие интереса к  празднику Дню языков народов Казахстана, формирование интереса к культурному наследию народов, проживающих в Казахстане.        
Оборудование: проектор, компьютер, плакаты, карточки.
Участники: обучающиеся 5,6 классов
Вид мероприятия: соревнование
Программа мероприятия:
1. Вступительная часть ведущих
2. Представление обучающих
3. 1 тур – Загадки
4. 2 тур – «Оратор»
5. 3 тур – живая стенгазета на тему «Моя Родина - Казахстана»
6. Заключительное слово ведущих
Ход мероприятия:
Вед.1: Good day dear guests, students and teachers! Welcome to our intellectual show! We are glad to see you! We have gathered together for celebrating The Day of Languages. Our party is devoted to the competition between the fifth and sixth courses. And we hope that you’ll enjoy the game today. 
Вед.2: Добрый день, уважаемые друзья! Сегодня мы отмечаем праздник, который очень важен это – «22 сентября - День языков народов Казахстана». Мы рады вас приветствовать на конкурсе под названием «Полиглот».


Вед.1: A polyglot is one who speaks several languages at a sufficient level. The world polyglot comes from Greek meaning "many tongued".
Вед.2: Самой известной в древности женщиной-полиглотом была Клеопатра (69-30 до н.э.), последняя царица Египта. «Самые звуки ее голоса ласкали и радовали слух, а язык был точно многострунный инструмент, легко настраивающийся на любой лад - на любое наречие, так что лишь с очень немногими варварами она говорила через переводчика, а чаще всего сама беседовала с чужеземцами - эфиопами, троглодитами, евреями, арабами, сирийцами, мидийцами, парфянами… Вместе с греческим и латинским Клеопатра знала не менее 10 языков.


Вед.2: Конкурс состоит из четырех туров (The competition consists of four rounds):
1. Приветствие участников (Greeting to participants)
2. Загадки (Riddles)
3. Оратор (Speaker)
4. Живая стенгазета (Live wall newspaper)
Вед.1: Please, introduce yourself.
Вед.2: Уважаемые участники представьтесь на трех языках. 
Вед.1: A riddle  is a metaphorical expression in which one object is depicted by means of another that has some, even remote, similarity with it ; on the basis of this expression, a person must guess the intended object. Riddles are found among all peoples, at whatever stage of development they are . 
Вед.2: Первый конкурс называется «Загадки». Вам предстоитответить и  перевести их на два языка – английский и русский, русский и казахский или казахский и русский языки.
1.Лежал, лежал, да и в речку побежал (снег-snow)
2.Они стоят на месте, но всегда идут (часы-clock)
3.Два брата живут рядом, а сойти не могут (глаза-eyes)
4. В дом чужого не пущу без хозяина грущу  (собака-dog)
5. Не птица а летает не машина а ездит (самолет-plane)
6. Пьет бензин как молоко (машина-car)
7. В белом мешочке желтый камушек (яйцо-egg)
8. Даже и в июльский зной в нем морозно как зимой(холодильник-refrigerator)
9.  От банана до банана ловко скачет (обезьяна-monkey)
10.  Ночью на небе один (луна-moon)


Вед.2:Уильям Джеймс Сидис — известный в начале XX века вундеркинд, в возрасте восьми лет знал восемь языков; к тридцати годам он владел сорока языками.
Ричард Фрэнсис Бёртон — британский путешественник, писатель, поэт, переводчик, этнограф, лингвист, гипнотизёр, фехтовальщик и дипломат, владевший, по некоторым оценкам, двадцатью девятью языками, относящимися к различным языковым семьям.
Вед.1: An orator ( Latin  orare  - "to ask", orator - literally "supplicant") is a person speaking to the public, in whose arsenal there is a developed ability to persuade, acting and eloquence. The one who makes a speech , as well as a person who has the gift of eloquence or who owns oratory. 
Вед.2: Итак, следующий конкурс называется «Оратор». Уважаемые участники  вам даны следующие темы – Казахстан, Алматы, Астана. На трех языках расскажите про них. 
Вед.1: Подошел последний тур нашего конкурса – «Живая стенгазета». Участники команд подойдите к своим плакатам, начинайте украшать его, и комментируйте на трех языках.

Вед.2: Уважаемые жюри, подсчитайте общий результат.
Вед.1: Спасибо, дорогие участники и преподаватели за активное участие в сегодняшнем мероприятии.
Вед.2: We want to thank our commands that they took part in this game. We hope that you like it very much and it was interesting for you. You knew more about languages and we think that our pupils will learn the languages with great aspiration. GOODBAY!


